
MIDAS HMR 2.5-15X50MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE - MIDAS
HMR 2.5-15X50MM SFP ILLUMINATED AHMR MOA RETICLE BLACK

Attention all hunters! We have great news for you! We would like to introduce the
Midas HMR Second Focal Plane Rifle Scope line made by hunters, for hunters.
HD Glass and advanced fully multi-coated optics deliver crisp, bright images for
taking a shot, near or far. The one piece tube, precision-machined from
aircraft-grade aluminum delivers precise, accurate results all day long. Both
elevation and windage turrets are capped to make sure nothing gets bumped
after you set your zero. The Midas HMR riflescope is available in two illuminated
reticle options: MOA and BDC.  

Attributes

Name: MIDAS HMR 2.5-15X50MM SFP ILLUMINATED AHMR MOA RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042171
Mfr. No.: 213050
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.90''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: Yes
Length: 13.8''
Max Magnification: 15x
Min. Magnification: 2.5x
Model Number: Midas HMR
Objective Size: 50mm
Reticle: AHMR IR MOA
Tube Size: 30mm
Weight: 26.0 oz
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 432mm
UPC: 813869021198

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das MIDAS HMR 2.515X50MM
SFP ILLUMINATED Zielfernrohr

Einleitung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das MIDAS HMR 2.515X50MM SFP ILLUMINATED Zielfernrohr von Athlon
Optics. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Schießen zu helfen, und ist für die Verwendung durch
Jäger gedacht. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Zielfernrohrs zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die
folgenden Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Zielfernrohr nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften verwenden.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur in sicherem und geeignetem Gelände.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob das Zielfernrohr richtig eingestellt ist.
Verwenden Sie niemals das Zielfernrohr unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halten Sie immer eine sichere Schusslinie ein und achten Sie auf Ihre Umgebung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Zielfernrohrs:

Befestigen Sie das Zielfernrohr sicher auf der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe fest angezogen sind, um eine stabile Basis zu gewährleisten.
Richten Sie das Zielfernrohr mit der Laufachse aus.

Verwendung des Zielfernrohrs:

Stellen Sie die Vergrößerung auf den gewünschten Wert ein (zwischen 2.5x und 15x).
Nutzen Sie die Beleuchtungseinstellung für optimale Sichtverhältnisse.
Achten Sie darauf, dass Ihr Auge in einem sicheren Abstand zum Okular bleibt (3.90 Zoll empfohlen).
Verwenden Sie die Höhen und WindkurvenTürme, um Ihr Zielfernrohr präzise einzustellen.

Sicherung und Pflege:

Reinigen Sie das Zielfernrohr regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagern Sie das Zielfernrohr an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Batterie (CR2032) und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Zielfernrohr gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische Geräte.
Bringen Sie das Zielfernrohr zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Achten Sie darauf, alle Batterien sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Zielfernrohr erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen Unterstützung und Informationen zu
bieten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihnen eine sichere Verwendung des MIDAS
HMR Zielfernrohrs zu ermöglichen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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MIDAS HMR 2.515X50MM SFP ILLUMINATED RIFLE
SCOPE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MIDAS HMR 2.515X50MM SFP Illuminated Rifle Scope. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your rifle scope. Please read this guide carefully
before use to maximize your safety and enjoyment.

General Safety Guidelines
Always treat your rifle scope as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment before handling the scope.
Keep the rifle scope out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and hunting equipment.
Ensure proper training and knowledge of firearm safety before using the rifle scope.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper handling can lead to accidental discharge of the firearm.
Using the scope in adverse weather conditions may impair visibility.
Failure to secure the scope properly may lead to damage or misalignment.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when attaching or detaching the scope.
Do not use the scope in heavy rain, fog, or other conditions that may obstruct visibility.
Make sure the scope is securely mounted to the rifle before use.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by adults. Do not allow children to handle or use the scope without
adult supervision.
Ensure that any inexperienced users receive proper instruction on how to use the scope safely.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Mount the scope onto the rifle using the provided mounting rings.
Adjust the scope to ensure it is level and secure before tightening the mounting screws.
Check that the scope is properly aligned with the rifle's barrel.

Usage:
To adjust the magnification, rotate the magnification ring until the desired level is reached.
Use the elevation and windage turrets to zero the scope according to your shooting distance.
Activate the illumination feature by pressing the designated button; adjust brightness as needed.
Maintain a proper eye relief of 3.90 inches to avoid injury when firing the rifle.
Always verify your zero before heading out for a hunt.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope in regular household waste.
If the scope is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information included with
your product packaging.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the MIDAS HMR 2.515X50MM
SFP Illuminated Rifle Scope, and always prioritize safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino MIDAS
HMR 2.515X50MM SFP Illuminato

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino MIDAS HMR 2.515X50MM SFP Illuminato di Athlon Optics. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni ottimali e un'esperienza di caccia sicura. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti.
Tenere il mirino lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il mirino per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme senza protezione adeguata.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il mirino sia correttamente montato e fissato prima di ogni utilizzo.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.
Utilizzare il mirino solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali sulla caccia.
Non modificare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Assicurarsi che la batteria sia installata correttamente e sostituirla solo con tipi raccomandati (CR2032).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montare il mirino su un'arma compatibile seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Assicurarsi che il tubo del mirino sia allineato correttamente con il cannone dell'arma.
Serrare le viti di montaggio in modo uniforme per evitare danni.

Uso

Accendere il mirino utilizzando il pulsante di accensione.
Regolare il reticolo illuminato secondo le preferenze personali.
Controllare la messa a fuoco e l'ingrandimento prima di utilizzare il mirino.
Durante la caccia, mantenere sempre l'arma in una posizione sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei materiali elettronici.
Non gettare il mirino o le sue parti nel fuoco o nell'acqua.
Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e responsabile del Mirino MIDAS HMR
2.515X50MM SFP Illuminato. La sicurezza è la priorità principale durante l'uso di attrezzature da caccia. Grazie per
la vostra attenzione e buona caccia!


